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  آزاد افغانستان–افغانستان آزاد 
AA-AA 

بر زنده يک تن مــــباد چو کشور نباشـد تن من مبـــــــاد       بدين بوم و  
 ھمه سر به سر تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم
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 Political  سياسی

  
  "احمد شاملو"گرامی ياد : شاعر

  احمد پوپل: فرستنده
  ٢٠٢٥ اپريل ٣١

 

  ديوار ھا 
  ُديوار ھا ـ مشخص و محکم ـ که با سکوت 

 شي ھا ِ حيائی ھمه خط با بی

 اش ز کنگره بر سر با ھرچه

ِبا قبح گنگِ زاويه  ُ تند، ھايش سياه و ُ

 ِھای چشم در گوش

ِگويای بيگناھی خويش است ِ...  

 

 ِديوارھای از خزه پوشيده، کاندر آن

 ِ ھای دق، ِچون انعکاس چيزی زآئينه

  ...شود ِتصوير واقعيت تحقير می 

 

 ِديوارھا ــ مھابت مظنون ــ که در سکوت

ِبا تيغ تيز خط نھائی ِ  ش اِ

  ...ِتا مرزھای تفکيک در جنگ با فضاست

  

 ِ ھای زار ِه باد طاغی، با نالهھموار

 زند ِ ھا به ھيبت ديوار می  شلاق

ُ ھای خرد را ِھای خشک و مگس و برگ ِ 

 وآرامش و نوازش را

 کشد ھمراه می 

  ...برد ھمراه می 
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 ِعزم جدال دارد ديوار

                             ھمچنين

 ِبا مورھای باران  

  .ِ ھای شوم با باخت

   اما خورشيد   

  !ست ھمواره قدرت است، توانائی

 

 ِ ھای تشنه که برداشته شکاف، بر بام

 با ھر درنگِ خويش

  ست اشارتی؛ ِآن پيک نورپيکر، داده

 سان  ست فاش ازاين  کرده

   اش                          با ھر اشاره

   

  :رمزی، عبارتی

 ِــ ديوارھای کھنه شکافد«

       تا                              

 »!ِبر ھر پی شکسته، برآيد عمارتی

 ِگذرد از شکاف بام او با شتاب می 

  : گويد اين سخن به لب آرام می

                               »!انتقام-«

 ِوآنگه ز درد يافته تسکين

  .  گذرد آن شتابجوی ِبا راه خويش می

  

 ِاما ميان مزرعه، اين ديوار

  ! ست در سکوت حرفی

  

 تواند آيا می او 

 معتاد شد به ديدۀ ھر انسان،

 ِيا آسمان شب را

ِبين سطوح خود ندھد نقصان؟ ِ 

 ِديوارھای گنگ

  !ِديوارھای راز

 

  .ِما را به باطن ھمه ديوار، راه نيست
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 ھيچ شک و ريب بی[

  ]. ست ِديوارھا و ما را وجه شباھتی

 

 ليکن کدام دغدغه، آيا

ِبا يک نگه به داخل ديوارھای راز ِ 

 پذيرد؟ تسکين نمی

 

 ديوارھا

  !بد منظرند

 در بيست، در ھزار

  کشيم ما،  ھا که پای در آن می اين راه

  آيند ديوارھا می

                   ھمراه

 پا                             پا به 

  !ِديوارھای عايق، خوددار، اخمناک

  !ِديوارھای سرحد با ما و سرنوشت

 ر سرگذشتِاندوده با سياھی بسيا

  !ِديوارھای زشت

  که ھيچ موش ِديوارھای باير، چندان

 ِدر آن به حرف آن سو پنھان نداده گوش،

 

ِوز خامشی آن ھمه در چارميخ و بند ُ 

 ِپوسيده کتفشان ھمه در زنجير

 شان بر لب،  ھا ھمه  خشکيده بوسه

  آن مردانۀِوز استقامت ھم

  »اين ديوار«ِکه به لرزيدن پس 

                  محق ھستند            

  !گويد حرفی نمی

 

ِکو در ميان اين ھمه ديوار خشک و سرد ِ 

 ِديوار يک اميد

ِھای شادئی تا سايه    فردا بگسترد؟ ِ

 با اين ھمه

 ِ           برای يکی مجروح
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 ِديوار يک اميد

 آيا کفايت است؟

 ِو با وجود اين

 کنيم در ھر نبرد تکيه به ديوار می 

  يقينھمواره با

 ُکز پشت ضربه نيست، اميديست بل

                                     کز آن

 کنيم ُپرشورتر درين راه پيکار می 

 ھر چند مرگ نيز

 فرمان گرفته باشد

ِبا فرصت مزيد آزادی مزيد ِ!  

  


